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64
STORIES FROM TAGORE



But no educated man could take this for an excuse. Anukul remained obdurate.

When Phailna saw that he was the wealthy magistrate's son, and not Raicharan's, he was angry at first, thinking that he had been cheated all this time of his birthright. But seeing Raicharan in distress, he generously said to his father: "Father, forgive him. Even if you don't let him live with us, let him have a small monthly pension."

After hearing this, Raicharan did not utter another word. He looked for the last time on the face of his son. He made obeisance to his old master and mistress. Then he went out and was mingled with the numberless people of the world.

At the end of the month Anukul sent him some money to his village. But the money came back. There was no one there of the name of Raicharan.





WORDS TO BE STUDIED




judicial. From the Latin word “judex,” a judge. Compare judicious, judge, judgment, just.

compensate. From the Latin word “ pensare,” to weigh. Compare dispense, dispensary, compensation. (This must not be confused with the Latin word “ pendere,” to hang. Compare suspend, expend, depend.)

ecstasy. From two Greek words “ex” and “stasis,” meaning standing outside oneself.

transferred. From the Latin word “ ferre,” to carry. Compare offer, defer, confer, prefer, proffer, infer, conference, fertile.
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